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Bruno HEITZ 


maceracı, eve 
mi döndün? 
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bu toprakların bize iki kardeş de çok 
yetmeyeceğini... iyi biliyorduk. 


Evimde kaldıkları için... Bertrand... 


il 


Kamyonu alabildiğim 
zaman da... 


tabii ki İtalya'ya gitmiyordum. 
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Bu 
ücüncü 
sigaran. 


Tütün kâğıdı bile 
sayılıyordu... 


Evet. Tütün. Ama 
benim içtiğimle değil. 


Her Şey bu tütünle 
başladı. 


Doktor ona tütünü 
yasaklamıştı. 


Bertrand'ın izinsiz 
içtiği tütünle. 


Ama bizim Şişko ondan 
Süpheleniyordu. 


— VE BÖYLECE, 
| O GÜNDEN 
SONRA 

KARDEŞİMİ 

TAKIP 

nin 
BAŞLADIM... 
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ük paketleri de 
onu izlerken buldum.. 
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Ve ağız kokusu için 
bir parça karanfil. — 


Pastil kutuları içinde 
iki sigara, birkaç 
kibrit ve küçük bir 
bıçak vardı. 


Ama ünüm pek iyi 
değildi. 


Çorbanın içine et 
bile koyuyordu. 
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Nasılsın, Maigret? üzerindesin 
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köyün Şoför 
bozuntusunu 
kızdırmanın yanı Şırd... 
E) 


Bizim oralardaki 
poligler... 


Yoksa sokakta 
donup ölecekti... 
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ата rüşvet almayı 
da unutmazlardı. _ 


Polisler her ұза 
bulaşmazlar. E 
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Peki, Jocelye'in 
ördeklerini... 
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kim bir kutu seker 
koymu$tu? 2 


Ya da büyükbabanın 
traktörüne... 
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>£ N Her şeyin üstü kapatılıyor, ama 
қ tedirginlik sürüp gidiyordu. 
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Dikkat gekmeyen birine 
ihtiyaç vardı... 


ya da birkaç 


İnsanlara yardım 
edebilecek... 


gerçekleri öğrenecek 


bazı kişiler örenecek) 
kişilere... M 
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Ama 800 kişilik bir 
köyde... 


Hadi gel de, 
biraz yardım et! y 
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hiç de kolay 
değildi. 


‚ПЕ gerçek müşterim 
kömürcü Leon 
Usta oldu. 


Kanıtlamak istediği 
Şey, domuzu... 
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komşusu Bastidoche'un 
güzel domuzlarının 
babası oldušuydu. 


Roro'nun donuzların \ 
babası olmasının 
neyi değiştireceğini 
anlamıyorum? 


Çünkü bana, onların 
yarısını vereceğine 
göz vermişti! 
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Roro'yu onlara götürdüğüm zaman 
bu konuda anlaşmış tık! 
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Ama Bastidoche, 
babanın kendi 
domuzu olduğunu [п 
iddia ediyordu. f 


Domuzunu safalı ` Aslında, domuzlar 
ALTI AY olduğunu | sarkúterilerde 
ispat etmelisin] . 


Cünkü o, mallarını 

Şehirden ambalajlı 

alıyordu... 
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Birincisi, yani 
Marcel, olamazdı. 
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sosis yapıp... 


Sonra iyice 
karigtipip... 


Ve postacıdan çok 
çekiniyordu. 
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Çünkü orijinal sosislere renk 


ambalajları da... veren boyayı da 
o getiriyordu. 
уз 


Bu satışlarını 


Ve ona gürekli bahşiş 
etkileyebilirdi. 


vermesi gerekiyordu. 


Kasap Celestin, 
sonunda, kesmeden 
once uzun uzun 
gözlerine baktığı 
domuzlara benzemi$ti. 


görüntüşüyle, kokusuyla. 


Kuru sosis 
almak istiyorum. 


Bu çok yumuşak. Sanırım 
Ben gerçek sosis istediğinizden 
istiyorum. Semsert. 


Konsantre... 
Gerçek domuz eti! 


Atık unla beslenmiş 
bir domuz değildir 
umarım? 


| Kesinlikle) Bu | ' Onu yazın aldım... 
Bastidoche Anne hin Temmuz ayında! 
domuzu! . Ў 
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Temmuzda satilms. y 
Biz aralık 
ayındayız. 


Faturayı görmek 
istemedim. 
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bunu kanitlayabilecek 
delillerim de var! 


Bir domuzun yavrusunu 
yaklaşık 119 gún 
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gerçek babaları Yılbaşını tüm dile 
Roro'nun yanina Fİ ыг arada geçirse 
ŞaŞırırdım... 


Sonları, tam 
sarküteriden 
aldıklarımın sonu 
gibi oldu. 
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İkinci işimden daha 
fazla kazandım. 


Bir dedektif için hızlı 
hareket etmek 
önemlidir... 


Hemen gidip bir 
mobilet aldım. | 


ayrıca, bizim Şişko da saçları rüzgârda 
ucusarak mobiletle gezmeyi çok sevmişti. 
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Pendu koruluğunda tek bir kulübe vardı. 
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Tatili burada 
geçirmeye 
he dersiniz? 


Ağaçlarımı 
gözlemek için. 
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-/ Koruluk değil, 
. gorun 
mantarlarım. 
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Mantarlar onun hazinesiydi. Her cumartesi, 
Morneville’deki Cafe de la Paix'nin kuytu bir 


köşesind 
c 


Hizmetçisinin parasını 
böyle çıkarırdı. 


Yaşamını reşmi damgalar 
başmakla geçiren insanlar 
için, biraz Кага para çok 
zevklidir. 
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Birisi ondan önce 
mantarları 
topluyordu] 


Ama iki yıldır, noter 
avcunu yalıyordu. 
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çalan serseriyi 
i$ üzerinde 

yakalamalışın! _ 
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Bana yüklüce bir 
ücret vaat etti... 
Br 
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de bir hafta kalmak benim 
için çok kolaydı. 
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N Bu kulübe 
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Yalnızca mantar ya da Koca ||уа da vahşi 


hırsızının nasil biri 
olduğu aklımı 
kurcalıyordu... 
Ya dedeyle 
karsı karsıya 
kalırsan!.. 


Leon’la... Miyop Totor la? 


sonra da baglayıp 
hotere verebilir 


kararımı vermiştim. 
Eve gidecektim. 


İlk gecenin 
sabahında.. = 


ambarda, ihtiyacım olan Şeyleri | 
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Alışverişten 
döndüğümde.., 


mantarlar yerinde fh | Küçük kapanı 
duruyordu. ЙІ) yerine koydum... 
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Sabah olduğunda, çiftçiler ve köylü 
tezgâhlarını kuruyorlardı. 


herkes bir Şeyler 
satmaya geliyordu... 
PE 


ğunu 
öğrenmek için evine 


kadar gittim... 
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Yalnizca François 


Baba 
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Bildiğim kadarıyla 
grip, yara bezi ve 
90 derece alkolle 
tedavi edilmez! 


i we: François WE 
2 - = Baba mı? Şimdi 
gir İRİ | anlaşılıyor. А 
© ve EEN 
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Ondan bir arsa 
satin almaya 
çalışıyordum... 


olanları unutma 
karşılığında, arsayı 
satacağına eminim] 


Bisikletime mavi 
farlar alacaktım. 
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Nasıl olga parayı 
ödemişti, zaten 
satis sonrası servis 


dahil Gua) 
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Ama bu işlerin 
bana pek 

| fazla dost 
N kazandırmadığını 
| da belirtmem 


François Baba. 
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Geçen haftadan \/ ” 
500 papel borcun / Yalnızca iki 
| litre koy. 


Benzin fiyatları Benimki gibi bir araban 
gok arttı. olmasını iştemez misin? 


Bunu yalnızca “ ama karim çok 
pazar günleri kullaniyor. AR 
kullanıyorum... 


Ben de güzel Bayan 
Jacques ile sürekli 
karşılaşıyordum... 


Bana alışveriş yaptığını 
söylüyor ama, her akşam, 


önüme bizim 
gs a 2 i 


Haftada 10 litre benzin ve mobiletin yaglanmasina 
karşılık, benden karışını izlememi iştedi. 


RT 


hi 


beni fark 
edebilirdi! 
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Gizli çalışmak hiç de 
kolay değil. Eğer çok 
yakından gidersem... 


Bir gün izini 
kaybettigimi 
sandığım 
için, 
Blanville’de 


bir süre 
mola verdim. 
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EN zı 
Şehitler Anıtı’nı 
сеугебіпде 
dönüyordu. 


57 


Bizim küçük hanımı bir 
tek o ilgilendiriyordu. 


Onun fotoğrafını 
bile çekti... 


Ben sanattan hiç 
anlamam... Ama bu 
heykel, Mikelanj'ın 
elinden çıkmıŞa 
benzemiyordu. 
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Ertesi gún, Aziz Covenne Kilisesi'ne gittik. 


Zaten bütün 

kartpostallarda 

olan bu resimleri 
neden tekrar 
çektiğini aklım 

almıyordu. 
LA Ата, eğer bu onu 
eglendiriyorsa... 


Yalnızca bir kisi hiç eğlenmiyordu. 
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Bizim evimizde 
fotoğraf makinesi 


— 
ve 95 


“Bin Leica aldı. : 


Gergekten de Renkli çeken bir 


bizim bayan 
fotoğrafçı, 
Şalliere'in 


dükkânından, 
çok kaliteli bir 
fotoğraf 
makinesi satin 
almi5t:. 


MP 


Ата nedenge, 
resimleri çoğaltmak 


Ата bizim 
Jacquotte 
gergekten de 
iyi bir 
Totoğrafçıydı. 
Elimde 


kanıtlar A 4 | 
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Eger bu kadar mektup Bana bir fotograf 


{ине сеш, path ee yolladi... benim 


ə ödemek zorunda resmim. 
Q kalacaksın! Yakalanmıştım! 


Artik onu takip etmek 
için saklanmama gerek 
kalmamıştı... 


Turistik ple. ы 
devam ettik, — = 


Sırada 
Pierre—Plate 
dağı var. 
ikm © 


È manr 


Piera Plate 


Morne bölgesinin > === 
tek yüksek yeriydi. үз N ah 
Kayalıkların içine yz W fa | ЕЕ 
oyulmuş, girişi A тлі 


doğuya dönük ilginç ~~ 
bir kilişegi vardı. "is 
Й Oysa rahip, bize hep нр" 
(batıyı gösterirdi... J 
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м Çok ilginç! 
Bir ziyaretçimiz 
= | 
= P. en e а 
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! |” Mezar ziyareti 
için ilginç bir 4 
zamanlama. Рай 
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Bu caninin elini kolunu 
sallayarak gitmesine 
izin veremezdim. 
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birden gözüm 
karardı! . 
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Eğer o bağırmasaydı, 
korkunç adam beni 
öldürüp, önüne çıkan 
ilk çukura 

atacaktı. 


Yine de, bir numaralı Şüpheli 
ne yazık ki ol 


Fe ан 


Şüpheli mi? Şaka m 
yapıyorsunuz? 


Şaka yapmıyoruz. 
Peki neden sizi 
Mm izliyordu? 
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Karim fotoğraf çek 
benden gizlemisti. 
Baha yardım için çektiği 
kartpostal fotoğrafları 
ile sürpriz yapmak 
=== İstemiş: Tüm 
= ай bölgenin 


Tigini 


Zx çekmiş, hatta 
” benim benzincinin 
bile... 


Ama, ben onun bu 
ilgisini hiç anlamadım 
ve Hubert'ten onu 
takip etmesini istedim. 


Peki ya fotoğraf 
makinesi? Onu kim 
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== bunların 


geleceğini 

bilenezdiml 
Öyle 

değil mi? 
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Ben, makineyi kimin 
iyi biliyordum. 203 
arabadaki bir adam. Ben 


uyuyor taklidi yaptım. 


olduğumu bilseler asla konuş 
тат 2 


Bir fotoğraf makinesini 
çalmak içih, iki cinayet 
giriŞimi, öyle hi... 


Renkli 
kartpostallar 
mi? Yoksa bu 
bayan, 

Sırf bu 
yüzden mi 
beni günlerce 
peSinden 
koşturdu! 


“Burada sigara 
içmek yasak 
bayım! 


çaldığını çok 
model siyah 
uyurken, olanı 
«larından, 

Eğer uyanık 
vazlardı... 
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Bir hafta sonra Bertrand beni almaya 
geldi. 
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istasyonunda 
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Birisiyle 
randevum 
var. 


Polislerin 
benden | 


Şüphelenmesi 
çok kati! Z l 
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Onlara her Şeyi Komyoneti görür 
anlattım. görmez tanıyacağımı 

söylemedim. Onlara _ 
yalnızca siyah 
bir kamyonet 
gördüğümü 
söyledim. 
Bu Şekilde 

1] | yıllarca 

3 | bulamazlar. 


#2 


[БУУ 203 model siyah bir 
) Т Peugeot'ydu. Buralarda 
birkaç tane olduğunu 
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G Tek isteğim 
makinemi bulmak. 
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“axın ы аа. 
Çok fazla 
satmadım. 


¿E Y, 


ABETI model mi 
Қ (с J) 


Biz burada, genelde 
sebze tasımak için 
bagajlı modeller 
satarız. 
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Fırıncıda bir tane 
Siyah var, ama Şahırım 
geçenlerde fotoğrafçı , 
>” Lucien'e 


20% model Peugeot? 
Bir tan marangoz 
¿Richaud'da 


Ч 21 var. Yeşil, 
= } Mö” ə 
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| Bununla neden 
ilgileniyorsunuz Bayan Jacques? 
Yoksa eSiniz araba mı 
almak istiyor? 


Lucien: Bölgenin \ 
en büyük 
siyah—beyaz 
kartpostal 
Saticis:! 


Lucien! Bunu 
daha önce 
düsünmeliydik.. 


Makinem hakkında 
yaptığınız araştırmadan Ж 
Süphelenmis olmalı. 
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| mi? Fotağraşçı : 
| Bu konuda TM 
üstüme yoktu.; H 
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Alçılı kolumdan sonra, 
iki bacağımın da kırılm 
Tabii kil 9 


Önce bufiğin önünden 
iki üç kez geçfi 
Sessizce... af 


İçeridekiler beni 
endi$eyle izliyorlardı. 
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Evet?.. Gerçekten Hemen polis 
o muymuş? Onu 
tanıdınız mı? 


çağıralım! 


Bu iŞi biz halledeceğiz. 
Birkaç gün içinde, alçım 
alınır alınmaz... 


İlk önce ağzını burnunu 
dağıtacağım, sonra 
da makinenizi geri 


etseydim, hemen 
polisleri 
çağırırdım. Evde 
beklerken 

her Şey 
yolundaymış gibi 
davranıyordum... 


Buna rağmen, hepsini 
içtim. Benden 
Şüphelenmemeleri 
gerekiyordu. Yoksa 
bu akşamki 
operasyon 
altust 
olurdu. 


Kardeşine göz kulak 
olman gerekiyor 
Bertrand. 
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Bunları antibiyotiklerle 
birlikte icmemen gerekiyor. 


FL içiyorsun. 3 
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gim zaman... 


Çok içti 
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çıkan duman 
bütün evi 


Ama hiçbir işe 
yaramadı! 
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Lucien’in gözlükleri... 


— 
— 


Gözlükler... 


Sahibi de çok uzakta değildi. Ölmüştü. 
Tıpkı gözlükleri gibi, o da çatıdan 
düşmüştü. 
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Peki çatının 
üzerinde ne 
arıyordu? Yoksa 
bizi zehirlemek 
için, evin 
bacasını 

mı kapatmaya 
çalışmıştı? 


Aşağı inerken 
yaptığım gürültü onu 
korkutmuş olmalıydı... 


yapılan 
çatısından 
kayarak 
düşmüştü. 


İlk defa Bertrand'ın 
yaptığı bir Şey işe 
yaramıştı. 
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pek etkilenmişe 


=s behzemiyordu. 


Neyin var senin 
gece gece? 
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Bertrand yastığa 
i | gömülmüş uyuyordu... ` 


ima Косе ço 
kendinden 
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== | Sonunda, Roge da kendine geldi. : 
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Su pislikten 
kurtulalım. 


İhtihar etmek için 
ilginç bir seçim... 


Sizi ne yazık ki 
cinayetle счсіауатауі?. 
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Ona сїх kendiniz 
verirsiniz... _ 
mm 2) 


ez dükkânında 
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madem bu kadar 
Samimisiniz!.. 


Belki soruşturma 
için Size ihtiyacımız 
olabilir. 
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Hdrikaydınız Hubert. 
fima belki de оһа bunu 
yapmasanız daha... 


IN Simdi 
Ta yukarıda, 
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Win: ПЕ yapfıklarım 
geldi. Size bir geri 
vermek istiyorum. 


Zavallı Lucien, siyah 
beyaz kartpostalların 


Benim evimdeki 
А koleksiyonum 
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Artik bölgede bunları | 
bulmak çok zor. 
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“Ve herkes onu Suçluyordu... 
Yıllardır 
Tanıdığın 
insanların 
düsmanlıklarını 
hisgetmek о 
kadar 
üzücü kil 
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Herkes benden 
korkuyordu... 


seni Hubert'e 
veririm! 
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Karılarını 
aldatan 
erkekler... 


pi$man oluyorlardı. 


4 
Hemen eve 
itmeliyim, 


Alsana Hubert, 
т TAZE kahve. 


nakliyeciler beni... | 


Sebzelerin 
altında ne saklı 
biliyor musun? 


© 


7 


Xə 
Yun NUS 
С 27 8951 R 


g 


54 
OT, ШІ 


Touret Baba 
olanları anlamıştı. 


bir şeyler /N ў 
içelim! 


— 


7 
Benden Hayır, ama genden 
korkmuyor birini korkutmanı 
тисип? istiyorum. 
>> 


Evet, tam 29 
yıldır evimin 


= 
Bu çok normal, Evet. Ama 6 ay 
Sizin Tam yanınızda || sonra tam 30 yıl 


Ve ЗО yılın sonunda... 
geçme iznini almış olacak! 


Çirkin traktörü ve İşte, geliyor. À 
egzoz kokan ; \ 
römorkörleriylel | 


| 


Onu takip et. Yanına git 
ve ikna et. Bundan sonra 
uzun yoldan dolaşsın ve 
geçme hakkı olduğunu iddia 


N Yeni kapı IM 
Sana 100 bin yaptırmaktan Ñ 
vereceğim. ucuza gelir. 


Ama bizim deli hiç | 
korkmadı. 
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tehditlerin... onu hiç etkilemedi. 


Üzgünüm, onu 
engellemek için 
yolda sabahlayamam! 


Silahla 
tehdit et! 


Kesinlikle olmaz! Yani, 
Ben kesinlikle BİLEREK! 
adam öldürmeml 


Bir kazma ve biraz da hayalgücüyle Р 
çok Şey yapılabilir. қ 


ARERR 


||, 7% dy m 


ÜN 


Bütün yol boyunca Belki traktörü - 

kocaman hendekler devrilirge, 

kazdım. rahatsiz 
ettigini anlar! 


Onun traktörü diğerlerine benzemiyordu. 


ve traktöründe q 
taşıdığı otlar 
yola döküldü. \ 


Ama römorkör 
| gegemedi... 


| Y 


MUSA YD, 
2 м5 
er iy” 
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Bu aptalın otları 
toplamasına 
yardım edemezdin. 7 š 


Kan görmeye 
dayanamazdım! 


ur 
Y % lh 


ileri gidip çıkardım. 


Yetkilileri çağırmak 
için yola 
çıkacaktım... 


Ama yetkililer pek 
uzakta değilmiş. 


e] 

AÑ ИО! 
INN 

“xl” 


iN 


E — 

= а 

FAN 
MT} 


СБА Hi | N 
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Eger 
im! 


Polisler Nestor’un 
gitmesine izin verdi. 
a 
Сап R 
5 


Sakın sand bunun görüşünüz. 


için ödül Tanıklık kâğıdını 
vereceklerini imzalatmaya 
Sdhma? 


с Зина 
GI AYA 
EN 


Yine mi polisler? İki gangster 
Bu kez ne öldürdüm. 


yaptın? 


Polisler gelmeden önce, 
birkaç milyon alsan ne 
қ olurdu sanki? 


We apamadım. 


PS 


` Ne halt 
7 Y ediyordun 
ҙ peki? | 


SI 


) 


Ertesi gün polisler 
sözleŞtiğimiz gibi 
geldiler. Ama her 


Dizimle alay etmen 
hiç hoşumuza 


ШЙ 


[р> 
Arabadaki 
paradan ZO 
milyon 
eksik! 


ə 


Hemen 
arkalarından 


Y Araba çarptıktan sonra 
hangi arada parayı aldın? 
Söyle... 
=: 


A 


% 
2 
4 
i . 
| | İ 
O 
=< L. 


m 


Bize bir dakika N 
içinde cevap ver) 


О ah olup biteni 
anladım! Ben bir 
köşede kusarken, birisi 
her Şeyi anlamıştı... 


ъё 


NESTOR! 
Nestor 
bagajdan 
paraları 


almış ve 
samanların 
altına R 
saklamıstil 


/ İhtiyar 
adamın ne 

yaptığını Şimdi 

anlayacağız. 


ekerlek 
izleri var! 
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Nestor’u kimin 
kaçırdığını anladım. 


Rose beni 
terk etmişti. 


— Roge her Şeyi 


Polisler beni 
anlamıştı ve 


almaya 
erinde... 


> Nestor'u tehdit 
F etmeyel | atıp, kaçırmıştı. 
gitmiş... 
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Arabayı Blanville garında bulduk. 


«2 М ес 


Marsilya mı?.. Artık 
çok uzaktadırlar. 


Marsilya'ya iki | 
bilet aldılar. 


O salak için / Salak ата 
beni bıraktı. zengin! МЕ 


4 ісе koyulmanızın 


Arada bir kart 
_ alıyorduk. 


^4 : . 

B - 2 е4 Ue ; 
| F Bir Şirket kurmuş, | 
guano ihraç 


ediyorlarmış, — 


Nestor, Şili'den ne 
‚ anlar ki? 


Guano. Ku$ gübresi. 


Kus gübresi mi? Yoo. 
Hiç aklıma gelmezdi. 
Öğlen he yiyoruz? 


о zaman kendine 
güzel yemekler 
yapan bir kadin bul 
dostum! жә 


A Hİ 


ШШЕ 
dir ! 1 


Sonuç olarak, 
Bertrand’la 


iyi 
anlaşıyordum. | 
О Бепіт Ñ 
kardesimdi Dide 
ve onunla 4 y= 
yaşamımın “Ча Бе 
Sonuna kadar AN 


IS 


2 4 
ЭУ А > РЯ 
7) / 2 
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kalabilirdim. 


Bruno Heitz, 1957'de Nancy'de dogar. Her 

zaman Fransa'nın göbegi sayılan Arles ve Saint 

Remy'de yaşamayı tercih eder. Bu nedenle de, 

hep bir Fransız gibi düşünüp, hep bir Fransız gibi 

yaşar. Yaşam süreci içerisinde gözlerini dört 

açarak, bütün Fransa'yı ve Fransızları gözlemle- 

meyi sürdürür ve'sürdürmekte... 

Yeteneklerini kısa sürede keşfedebilen bir 

sanatçı Bruno Heitz. İlk önceleri resme karşı 

yeteneğiyle dikkat çeker, ardından 

desinatörlük yapar. Sonra, yerel gazete- 

lerde çizmeye ve çocuklar için kitap yaz- 

maya başlar. Yol göstericisi ise yine ken- 

disinden bir parçadır; oğludur. On 

yaşındaki oğlu, onun gözlemci yanının 

gelişmesini sağlar. Veliler, öğretmenler 

ve süpermarketlerde karşılaştığı "tip"ler, 

Bruno Heitz'e sosyolojik bir bakış açısı 

kazandırır. Bu şemsiye altında yazdığı "fabl"ları ise Hachette Yayınevi'nce 
basılır; kısa sürede okurların ilgi ve beğenisini kazanır. 

"Kasabanın Delisi", günümüz dünyasının bildiğimiz şaşaa, ün, ihtişam, 
çılgınlık ve deliliklerinden uzaktır. Kitaptaki yaşam alabildiğine sade ve 
"basit"tir. "Kasabanın Delisi", gözlerinizi kapattığınızda çizgilerin yarattığı 
sade ve gösterişten uzak dünyaya girmenize olanak tanır... 

Olayın geçtiği kasaba tutucudur, yeniliklere kapalıdır. Ama dünyanın her 
yerinde olduğu gibi "cinayet, hırsızlık ve kaçıp kovalama" gibi olaylarda 
insanların ortek tutumları vardır. Ve ortaya çıkan zaaflar, aslında insanlığın 
ortak durumlarıdır... 

"Kasabanın Delisi" komiktir, ama deli midir? 800 kişinin yaşadığı kasabada, 
yola tahminleriyle çıkar. Can yoldaşı ise küçük mobiletidir. 
Başından geçenler, insanlararası maddi ve manevi her tür alışverişe bir ayna 
tutar. "Kasabanın Delisi" bir anlamda şunu sorgular: "Delilik, gerçekten 
delilik midir®" . 

İneklerin henüz delirmediği gerçek Fransa'nın kalbine eğlenceli bir yolculuğa 
ne dersiniz? 5 

Aksoy Yayincilik'in Show Kitap "Egoist Dizisi" içinde yer alan "Kasabanın 
Delisi"nde, insanların "delicesine" duygularına tanık olacaksınız. 


ISBN: 8263-86-2 
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